Iványi Gábor

Karácsony
„…meglátogatott minket a naptámadat a magasságból.” 
(Lukács evangéliuma 1,78)

A karácsony ünnepköre az időszámításunk kezdetén Betlehemben, Júda törzséből származó zsidó Jézus születésének állít emléket. Adventtel kezdődik, amelynek jelentése eljövetel és a főünnepet megelőző négy héten át tart, ebben az időszakban a „világ világosságának”, azaz Jézus Krisztusnak az eljövetelére várunk, s vízkereszt egyházi ünnepével végződik, amelyet január 6-án ünnepelünk Jézus későbbi „megkeresztelésének” emlékére. Az időpont meghatározása azért ilyen körülményes, mert a történeti források alapján csak bizonytalanul állapítható meg. A dátumot meghatározó, 6. században élt Dionysius Exiguus apát néhány évet tévedett, amikor Diocletianus 248. évét „Urunk, Jézus Krisztus 532. évének” vette. 

A „szentséges éj” történetéről két evangéliumíró, Máté és Lukács tudósít. Lukács evangéliumából megtudjuk, hogy (Octavianus) Augustus és a kegyeiből Júdeában uralkodó Heródes idejében adófelmérés céljából összeírást tartottak Júdeában. Mindenkinek kötelező volt ősei birtokának helyszínén megjelenni a családtagjaival együtt, hogy ennek alapján állapíthassa meg a hatóság a hozzájárulás mértékét. Így fordulhatott elő, hogy az egyébként Júdeából, Dávidnak, Betlehem örökös urának családjából származó, de Észak-Palesztinában, Názáretben élő asztalosnak, Józsefnek mindenórás feleségével, Máriával a négy-öt nap járásnyira lévő Betlehembe kellett utaznia. Mivel ez a település volt a legkisebb fejedelmi város és az uralkodó leszármazottai sokan lehettek és valószínűleg gazdagabbak is voltak, mint az említett iparos, mire „a szent család” megérkezett, már foglalt volt minden vendégszoba és a szerény fogadó is. Így történhetett meg, hogy – a híradás szerint – József nem talált szálláshelyet, s egy istállóban kellett Máriának világra hoznia gyermekét. Ennek feltételezett helyén ma hatalmas templom áll. Ebben az időben a Betlehem környéki legelőkön – ahogy ma is – pásztorok tanyáztak, az akkori juhászok a jeruzsálemi templomi áldozatok számára nevelték állataikat. A nyáj őreinek látomásuk támadt, angyalok jelentek meg előttük Istent dicsőítve és híresztelve, hogy a békesség és jóakarat isteni üzeneteként született egy gyermek. Ő az a goél6, akire a zsidó nép mindig is várt, s aki szabadulást és megújulást hoz azoknak, akik akként várják ezt, mint a szenvedő az éjszaka gyötrelmes sötétje után a napfelkeltét. Hogy ki a keresett csecsemő Betlehem apróságai között, az abból a hallatlan és példátlan jelből derül ki, hogy az érintett kisded egy istállóban, jászolban fekszik. A pásztorok terjesztették el azután az örömteli hírt, evangéliumot. 

Máté evangéliuma máshonnan közelíti meg az eseményt. Néhány mágus napkeleten különös csillagászati fényjelenségre lett figyelmes, s mintegy kétévnyi vizsgálódás, készülődés és utazás után Jeruzsálembe érkezett. A bölcsekről azért terjedt el, hogy hárman voltak – Gáspár, Menyhért, Boldizsár –, mert háromféle ajándékot hoztak a látogatók: aranyat, tömjént és mirhát, s ezekre utalnak a nevek, illetve a feltételezett származási helyek. Meg voltak győződve arról, hogy királyi környezetben kell az eljövendő Messiásnak megjelennie. Talán ők sem voltak eléggé diplomatikusak, amikor a „született király” után kérdezősködtek, hiszen Heródes nem született, hanem kinevezett király volt, s csak anyai ágon állt kapcsolatban zsidó vezető (papi) körökkel. Érthető tehát, hogy a hatalmáért rettegő kényúr, aki saját családtagjait is kész volt meggyilkoltatni, ha uralmát veszélyben érezte, pánikba esett és megpróbálta a mágusokat hírszerzőként felhasználni, hogy ezt a bizonyos újszülött vetélytársat megtalálja és elpusztítsa. A bölcsek egy fél évezreddel korábbi prófétai irat alapján azt valószínűsítették, hogy a „fejedelemnek” Júda legkisebb királyi városában, Betlehemben kell megszületnie. A pontos helyet az újra felbukkanó csillag útmutatása alapján találták meg. Mivel nyugtalanító álmot láttak, nem tértek vissza a királyi udvarba. Heródes a csillag feltűnésétől számított időt figyelembe véve minden kétéves és annál fiatalabb fiúgyermeket megöletett Betlehemben és annak környékén. Ennek emlékét őrzi december 28-án az úgynevezett aprószentek ünnepe.

Az evangéliumok és az azokhoz kapcsolódó úgynevezett újszövetségi iratok arról beszélnek, hogy Jézus megjelenésével „elközelített”, közérthetőbb lett Isten országának fogalma. Az elvont és megszemélyesíthetetlen Isten immár nem csupán a korábbi rejtélyes angyal-jelenségekben öltött formát, hanem íme „tükröződik” egy egyszerű hétköznapi családból származó, elnyomott zsidó embernek a történetében is. Jézus azt az Istent jelenítette meg, aki bár végtelenségében felfoghatatlan, mégis apaként szólítható meg, aki nem ellenség, hanem öröktől fogva türelmes, jóindulatú és szeret. Szolidáris az emberrel, nem kiskorúsítja, hanem szinte egy gyermek bizalmával és kiszolgáltatottságával közeledik hozzá, hogy naggyá tegye, és felismertesse vele kivételes értékét. Ez a különös szeretet és bizalom egyetemes. Nem csupán egyetlen nemzetre terjed ki, noha megjelenítése nem véletlenül egy mindig megvetett népből fakad. Az üzenet erről szól: Isten velünk van, mindenkivel szemben pártunkat fogja, hisz bennünk és azt akarja, hogy ebben a valóságában legyünk a követői. 

A karácsonynak ez az igazi üzenete, mégis többet tudunk az elmúlt évszázadok alatt hatalmas, tarka játékká dagadt jelenség népi szokásairól, mint tartalmáról. A Krisztus-hívő „haszidok” megújulási mozgalma nyitott a nem zsidók felé, és kiderült, hogy ez az irányzat milyen sikeresen nyeri meg az egyistenhitnek a vallásilag is ezerarcú római birodalom különböző népeit, a „pogányok” szokásai hamar átszínezték az új „vallás” sok-sok elemét. Így történhetett meg, hogy bár Jézus valószínűleg októberben született, az ünnep Rómának a december 17. és 24. közötti időszakában tartott, Szaturnuszt ünneplő eseményéhez kezdett kapcsolódni. A szaturnália idején nagy dínomdánommal, ajándékosztással, munkaszünettel és a házak örökzöld gallyakkal való feldíszítésével készültek az eljövendő bő termésre, a természet megújulására. Az ehhez hasonló, földműveléssel összefüggő népszokások a magyar hagyományban is erőteljesen megjelentek. 

A karácsonyfa állítása nem régi szokás. Magyarországon német protestáns hatásra terjedt el (egyes feljegyzések szerint Luthertől ered) és a 20. század második felében vált általánossá. Hazánkban Brunswik Teréz állított először a 19. század 20-as éveiben. Addig nálunk is inkább rozmaring- vagy kökényágakat függesztettek a mestergerendára, és almát, diót, mézeskalácsot vagy szalmából font angyalokat tettek rá. Maga a fenyő díszítésének gondolata az édenbeli jó és rossz tudásának, valamint az élet fájának együttes megjelenítéséből született, a felkötözött piros alma az élet és a családi egység jelképe volt, és amelyet a karácsony esti vacsoránál a család együtt fogyasztott. Az ágakra erősített gyertyák Jézus világosságára, esetleg akár a hanukai fényekre is utaltak. A fa törzsén végigtekert girland pedig a kísértő kígyóra emlékeztetett. Régi egyházi szokás a jászolbölcső családi vagy templomi elkészítése és a különböző népi játékok. Ilyen a sámánénekekkel teli, ősi legendákat felidéző regölés, a sok vaskos népi humort felvonultató betlehemezés, amelyben bamba pásztorok, a félelmetességében is nevetséges Heródes (vagy legalább a katonája), esetleg a három királyok és természetesen a szent család jelennek meg. Szokás templomformájú betlehemi, bábokkal rakott dobozzal is kántálni vagy ajándékot kéregetni. 

Az ünnepi asztalra hagyományosan termékenységet váró vagy óhajtó, bőséget jelképező ételek kerülnek babból, halból, lencséből. Sok helyen elmaradhatatlan a mákos vagy diós bejgli. 

Maga a karácsony szó egyébként szláv eredetű, s a téli napfordulóval, a csillagászati újévvel van összefüggésben, valószínűleg az átlépést jelentő „korcsun” ószláv szóból ered. 

Mára mindebből alig-alig maradt valami, hiszen az ünnepkör másfél hónapját az év végi nagy kiárusítás, ajándékozás, vásárlási láz uralja. Kevés erőnk és kedvünk marad a békére, a családi, asztali közösségre, a meghitt csendre. Bizony, jó lenne évente legalább egyszer belépni a béke fénykörébe

